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1. Место и цели дисциплины в структуре ОПОП
Дисциплина относится к вариативной части Блока 1 (Дисциплины по выбору)  ФГОС по направлению подготовки 45.03.01 Филология (уровень бакалавриата).  Дисциплина может быть выбрана в 8 семестре 4 курса очной формы обучения; в 10 семестре 5 курса очно-заочной формы обучения
Для изучения дисциплины необходимы компетенции, сформированные у обучающихся в результате в результате освоения дисциплин ООП подготовки бакалавра  «Введение в профильную подготовку»: «Введение в литературоведение», «История зарубежной литературы». Данная дисциплина входит в  цикл дисциплин профилизации, связанных с изучением литературного процесса в современном мире


Целью освоения дисциплины «Зарубежный театр ХХ века» является углубление представлений о культуре ХХ века, во многом связанной с расцветом театрального искусства.

Для реализации поставленной цели в процессе преподавания дисциплины решаются следующие задачи: 

· Изложить историю западноевропейского и американского театра ХХ века,

·  познакомить с театрами выдающихся режиссеров и драматургов, с терминологией  театроведения. 

· Сопоставить процессы трансформации театра ХХ века с литературными движениями и социокультурным контекстом эпохи.

·  Привить навыки театроведческого анализа.
2. Планируемые результаты обучения по дисциплине, соотнесенные с планируемыми результатами освоения образовательной программы (компетенциями выпускников) 

	Формируемые компетенции

код компетенции,
базовый уровень 
	Планируемые результаты обучения по дисциплине, характеризующие этапы формирования компетенций

	ОПК 1 способность демонстрировать представление об истории, современном состоянии и перспективах развития филологии в целом и ее конкретной (профильной) области
	З1 (ОПК-1) Знать– специфику филологии как области гуманитарного знания;
– базовые термины и понятия современной филологии;

– основные методы филологических исследований;

– ключевые этапы развития филологии;

– роль филологии в обеспечении понимания явлений действительности;

– основные виды профессиональной деятельности бакалавра филологии
У1 (ОПК-1Уметь

– адекватно формулировать теоретические положения, связанные с филологией в целом и ее конкретной (профильной) областью;

– применять базовые принципы филологических исследований в процессе теоретической и практической деятельности в области языка, литературы, текста, коммуникации
 В1 (ОПК-1) Владеть

– представлениями о перспективах развития филологии в целом и ее конкретной (профильной) области;

– важнейшими способами применения полученных знаний

	ОПК 3

способность демонстрировать знание основных положений и концепций в области теории литературы, истории отечественной литературы (литератур) и мировой литературы; представление о различных жанрах литературных и фольклорных текстов
	З1 (ОПК-3) Знать

– место литературоведения в системе гуманитарных наук;

– основные литературоведческие термины и понятия;

– основные методы литературоведческого анализа;

– специфические свойства литературы и фольклора;

– литературные роды, жанры  литературных и фольклорных текстов;

– этапы развития отечественной и зарубежной литературы;

– творчество отечественных и зарубежных авторов;

– канву биографий отечественных и зарубежных писателей;

– тексты литературных и фольклорных произведений, входящих в рабочие программы соответствующих дисциплин (модулей);

– рекомендованные преподавателем труды историков литературы по изучаемым разделам дисциплин;

– назначение литературоведческой библиографии, текстологии, источниковедения;

– труды крупнейших литературных критиков и их роль в литературном процессе
У1 (ОПК-3) Уметь

– использовать основные термины, понятия, приемы и методы литературоведения в процессе анализа и интерпретации текстов различной эстетической природы;

– раскрывать своеобразие художественного произведения в его связи с историко-литературным контекстом;

– выявлять в тексте средства художественной выразительности;

– аргументированно излагать в устной и письменной форме собственные суждения по вопросам теории и истории отечественной и зарубежной литературы
В1 (ОПК-3) Владеть

– представлениями о природе художественного и фольклорного текста;

– основами комплексного анализа литературного и литературно-критического произведения;

– представлениями об основных закономерностях развития литературного процесса в России и зарубежных странах

	ПК-1

Способность применять полученные знания в области теории и истории основного изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности
	З1 (ПК-1) Знать
– базовые (классические) и новые (современные) филологические концепции, предлагаемые в их рамках методы работы с материалом разного типа;

– междисциплинарные концепции современного гуманитарного знания, базовые методы других гуманитарных наук, необходимые для проведения собственного исследования
У1 (ПК-1) Уметь
– анализировать самостоятельно собранный материал по готовым схемам, представленным в источниках учебного и научного характера;

– оценивать факты и выводы, самостоятельно полученные в процессе исследовательской деятельности, сопоставляя их с теоретическими и эмпирическими данными, представленными в научной и учебной литературе;

– осваивать путем изучения научной и учебной литературы подходы к анализу теоретического и фактического материала, необходимые для проведения собственного исследования;

– сочетать концепции и методы для адекватного изучения собранного материала исходя из его специфики и цели собственного исследования
В1 (ПК-1) Владеть

– основными принципами восприятия научной и учебной филологической литературы (чтение, понимание, интерпретация);

– основными подходами к научному исследованию филологического материала;

– опытом применения существующих концепций и методов для анализа нового материала;

– представлениями о потенциале и эффективности того или иного научного метода в изучении материала


Текущий контроль успеваемости проходит в рамках занятий лекционного типа. Итоговый контроль осуществляется на зачете. 
3. Структура и содержание дисциплины 

Объем дисциплины составляет ___2___ зачетные единицы, всего ___72___часа, из которых ___19___часов составляет контактная работа обучающегося с преподавателем (__18__часов занятия семинарского типа, 1 час КСР), ____53__часа составляет самостоятельная работа обучающегося.

Структура дисциплины 

	Наименование и краткое содержание разделов и тем дисциплины, 

форма промежуточной аттестации по дисциплине
	Всего

(часы)
	В том числе

	
	
	Контактная работа (работа во взаимодействии с преподавателем), часы 

из них
	Самостоятельная работа обучающегося, часы



	
	
	 Занятия лекционного типа
	 Занятия семинарского типа
	Консультации
	Всего 
	

	
	Очная
	Очно-заочная
	Заочная
	Очная
	Очно-заочная
	Заочная
	Очная
	Очно-заочная
	Заочная
	Очная
	Очно-заочная
	Заочная
	Очная
	Очно-заочная
	Заочная
	Очная
	Очно-заочная
	Заочная

	1. Драма как род литературы. 


	4
	4
	
	
	
	
	1
	1
	
	
	
	
	
	
	
	3
	3
	

	2. Театр Августа Стриндберга. 


	4
	4
	
	
	
	
	1
	1
	
	
	
	
	
	
	
	3
	3
	

	3. Театр Луиджи Пиранделло. 


	4
	4
	
	
	
	
	1
	1
	
	
	
	
	
	
	
	3
	3
	

	4. Театр Макса Рейнгарда. 


	4
	4
	
	
	
	
	1
	1
	
	
	
	
	
	
	
	3
	3
	

	5. Массовый театр.  

6. Театр Б.Брехта
	4
4
	4
4
	
	
	
	
	1
1
	1
1
	
	
	
	
	
	
	
	3
3
	3
3
	

	7. Театр Жана Жироду в контексте театральной ситуации Франции в первой трети века. 
	4
	4
	
	
	
	
	1
	1
	
	
	
	
	
	
	
	3
	3
	

	8. Театр Жана Ануя. 
	4
	4
	
	
	
	
	1
	1
	
	
	
	
	
	
	
	3
	3
	

	9. Театр Жана Вилара в контексте социокультурной ситуации 40-60-х гг.. 
	4
	4
	
	
	
	
	1
	1
	
	
	
	
	
	
	
	3
	3
	

	10. Театр Федерико Гарсиа Лорки. 
	4
	4
	
	
	
	
	1
	1
	
	
	
	
	
	
	
	3
	3
	

	11. Театр абсурда. 
	4
	4
	
	
	
	
	1
	1
	
	
	
	
	
	
	
	3
	3
	

	

	12.Театр Эдуардо де Филиппо. 
	4
	4
	
	
	
	
	1
	1
	
	
	
	
	
	
	
	3
	3
	

	13. Театр Юджина О`Нила. 
	4
	4
	
	
	
	
	1
	1
	
	
	
	
	
	
	
	3
	3
	

	14. Пластический театр Тенесси Уильямса. 
	4
	4
	
	
	
	
	1
	1
	
	
	
	
	
	
	
	3
	3
	

	15. Театр Питера Брука. 
	4
	4
	
	
	
	
	1
	1
	
	
	
	
	
	
	
	3
	3
	

	16. Театр Ежи Гротовского. 
	5
	5
	
	
	
	
	1
	1
	
	
	
	
	
	
	
	4
	4
	

	17. Постдраматический театр. Театр художника. 
	7
	7
	
	
	
	
	2
	2
	
	
	
	
	
	
	
	4
	5
	

	КСР-1

Зачет

	Итого
	72
	72
	
	
	
	
	18
	18
	
	
	
	
	
	
	
	53
	54
	


Текущий контроль успеваемости проходит в рамках занятий лекционного типа. Итоговый контроль осуществляется на зачете. Окончательное завершение формирования компетенций, предусмотренных в рамках данной дисциплины, происходит при написании бакалаврской квалификационной работы.
Содержание дисциплины

	№ п/п
	Наименование раздела
	Содержание раздела
	Форма текущего контроля

	1.
	Драма как род литературы. 


	Драма как род литературы. Формирование драмы. Театральность в жизни и искусстве. Многозначность термина «театр». Понятие об образе спектакля. Становление режиссуры как самостоятельного искусства в начале ХХ века.
	Реферирование теоретических работ 

	2.
	Театр Августа Стриндберга. 


	Театр Августа Стриндберга. Стриндберг как «человек переходного времени». Создание «Интимного театра»: творческая программа, сценическая специфика. Драматургия А.Стриндберга. Тексты: «Фрекен Юлия» (1888), «Эрик 1У» (1899), «Пляска смерти» (1901). Термин «камерный театр».


	Устные сообщения по теме «Интимный театр»

	3.
	Театр Луиджи Пиранделло. 


	Театр Луиджи Пиранделло. «Веризм» в прозе Пиранделло. Создание художественного метода «юморизма». «Лицо» и «маска» в теории и практике его театра.  Театр как действующее лицо и тема «нереализованного персонажа». Тексты: «Юмор» (1908), «Генрих 1У» (1922), «Шесть персонажей в поисках автора» (1921). Термин «театр в театре».


	Устные сообщения по теоретической проблеме «текст в тексте: театр в театре»

	4.
	Театр Макса Рейнгарда. 


	Театр Макса Рейнгарда. М.Рейнгард как определяющая фигура западноевропейской режиссуры первой трети века.  Ранние постановки ( «Саломея»), искусство ансамблевого спектакля в «Ночлежке» («На дне»), психологическая режиссура в «Гамлете». Новаторство в театральной технике.  Термины: «сценография», «синтетический театр», «театр-арена».


	Тестирование

	5.
	Массовый театр. Театр, создающийся массами «Театр совокупности» Э.Пискатора. Театр агитпропа. Идеи реконструкции театра и специфика «биомеханического театра» В.Мейерхольда 


	Массовый театр. Театр, создающийся массами: Евреинов и его постановка «Взятие Зимнего дворца» (1920), хэппенинги, военные парады, демонстрации. Театр, созданный для масс. Теория «Народного театра» Р.Роллана. «Театр совокупности» Э.Пискатора. Театр агитпропа. Идеи реконструкции театра и специфика «биомеханического театра» В.Мейерхольда. Термин: «театральное пространство»

Эпический театр Б.Брехта. Эстетическая система Б.Брехта в «Малом органоне» для театра». Противопоставление «аристотелевского» и «неаристотелевского» театров. Специфика театральной иллюзии и «эффект очуждения». Понятие о монтаже.  История создания и первой постановки «Трехгрошовой оперы». Тексты: «Трехгрошовая опера», «Добрый человек из Сычуаня». «Матушка Кураж и ее дети». Термин: «интеллигентный актер». 


	Устные сообщения по проблемам массового театра

	6.
	Театр Жана Жироду в контексте театральной ситуации Франции в первой трети века. 


	Театр Жана Жироду в контексте театральной ситуации Франции в первой трети века. Традиции французской скептической мысли и «драмы идей». Пераработка сюжетов Библии и мифологии. Пацифизм драмы «Зигфрид». Новая разработка мифа о Юпитере в «Амфитрионе-38». Ироническая трактовка войн и их причин. Неспособность человека к подвигу. Тексты: «Амфитрион-38», «Троянской войны не будет». Термин: тейхоскопия.


	Тестирование

	7.
	Театр Жана Ануя. 


	Театр Жана Ануя. Мастерство в создании театральной композиции. Возрождение классической традиции амплуа на основе новой философии. Концепция характера человека как роли. Жанровое и тематическое разнообразие драматургии Ануя. Тексты: Эвридика», «Антигона». «Жаворонок». Термины: амплуа, характер в драматургии.


	Участие в обсуждении теории драматического характера, сценического характера, амплуа

	8.
	Театр Жана Вилара в контексте социокультурной ситуации 40-60-х гг.. 


	Театр Жана Вилара в контексте социокультурной ситуации 40-60-х гг.. Фестивали в Авиньоне. Протест против культуры «замкнутого восприятия». Соединение природы, памятника архитектуры и театрального зрелища. Специфика света и костюма в спектакле на открытом воздухе. Сочетание коммерции и искусства в кафе-театрах 60-х гг. Жанровое своеобразие одноактных пьес. Традиция театра одного актера. Подчинение режиссуры игре виртуоза. Тексты: Ж.Кокто «Человеческий голос», М.Миттуа «Странный мир театра». Термины: театр бульваров, кафе-театр, театральный фестиваль


	Обсуждение пьесы Ж.Кокто «Человеческий голос»

	9.
	Театр Федерико Гарсиа Лорки. 


	Театр Федерико Гарсиа Лорки. Театр Лорки как «метафора своего времени».  Интраистория (по Унамуно)  в драмах Лорки. Понятие рока как отсутствия свободы. Испанская самобытность драматургии Лорки. Сочетание мифологии и новейших средств выразительности. Влияние стиля «канте хондо». «Нерв формы» по Лорке. Тексты: «Марьяна Пинеда», «Кровавая свадьба», «Дом Бернарды Альбы». Термины: театральность, музыкальность спектакля


	Обсуждение пьесы «Дом Бернарды Альбы»

	10.
	Театр абсурда. 


	Театр абсурда. Предтеча – театр А.Жарри. «Марионетизация» человеческого существования, сравнение с сюрмарионетками г.Крэга. «Культ бессмыслицы» в пьесах о короле Убю. Восприятие абсурда как основного закона бытия после 1945 года. С.Беккет, Э.Ионеско как создатели «антидрамы» и «антитеатра».  Алогизм диалогов как демонстрация невозможности коммуникации между людьми, сценическое воплощение абсурда,  отрицание миметизма, иллюзионных эффектов. Тексты: С.Беккет «В ожидании Годо», «Последняя лента Крэппа», Э.Ионеско «Носороги». Термины: подтекст, марионетка, диалог в театре.


	Реферирование теоретических работ

	11
	Театр Эдуардо де Филиппо. 


	Театр Эдуардо де Филиппо. Традиции комедии «дель арте». Психологизм и комедийные рюки. Влияние веризма. Противопоставление комического жанра риторике фашизма. Тема истинного милосердия. Специфика режиссуры Э.де Филиппо и его актерской игры.  Тексты: «Неаполь- город миллионеров», «Филумена Мартурано». Термины: буффонада, лацци, комедия дель арте.


	Обсуждение спектакля «Филумена Мартурано»

	12
	Театр Юджина О`Нила. 


	Театр Юджина О`Нила. Начало национального американского театра. Эксперименты ранних пьес. Нравственные проблемы и психологическая разработка характеров в «Страсти под вязами». Трансформация классического мифа в трилогии «Траур – участь Электры». Текст: «Страсти по вязами». Термин: ремарка, 


	Тестирование

	13
	Пластический театр Тенесси Уильямса. 


	Пластический театр Тенесси Уильямса. Концепция «пластического театра» в «Предисловии к «Стеклянному зверинцу»: сценическое ощущение бытия и средства его выразительности (музыка, освещение, деталь). Автор как моралист и символист в этой пьесе. «Трамвай «Желание» как пьеса о человеческой нетерпимости. Сексуальность как основная метафора. Романтический герой в пьесе «Ночь игуаны» и «Орфей спускается в ад». Тексты: «Стеклянный зверинец», «Трамвай «Желание». Термины: сценическое пространство, мизансцена, деталь в спектакле.


	Устные сообщения по проблемам пластического театра

Письменные отзывы о спектакле

	14
	Театр Питера Брука. 


	Театр Питера Брука. Концепция трагического и театральное пространство. «Пустое пространство» как игровое священное пространство театра. Театр как место, где происходит процесс «самопроекции» зрителя, его идентификация. Разграничение «грубого», «священного» театра и театра как такового.  Противопоставление «живого» «неживому» театра.   Текст спектакля как шифр и функции в нем слова, жеста, ритмики. Спектакли Питера Брука. Тексты: Питер Брук «Пустое пространство».


	Тестирование

	15
	Театр Ежи Гротовского. 


	Театр Ежи Гротовского. «Театр 13 рядов» - лаборатория. Режиссерская партитура спектакля «Apokalypsis cum figures». «Бедный театр» Гротовского в 60-е гг. Теория и практика паратеатра в 70-е гг. Поиск «источников театра». Изучение пределов возможностей человека в сценическом творчестве.


	 Обсуждение спектакля «Стойкий рыцарь»

	16
	Постдраматический театр. Театр художника. 
	 Теория Х.-Т. Лемана. Теория и практика перфоманса. Хэппенинги. Театр-doc. Театр Т.Кантора «Крико». Этапы работы, динамика творчества. Театр Р. Уилсона
	Творческое задание


4. Образовательные технологии

В процессе преподавания дисциплины «Зарубежный театр ХХ века» аудиторная работа проходит в форме лекционных и семинарских занятий, в рамках которых используются современные методы преподавания и образовательные технологии, основывающиеся на активных и интерактивных принципах ( разбор конкретных ситуаций, коммуникативный тренинг и иные формы) в сочетании с внеаудиторной работой с целью формирования и развития профессиональных навыков обучающихся. В рамках курса предусмотрены открытые лекции и мастер-классы экспертов в области современной культуры. Удельный вес занятий, проводимых в интерактивных формах, составляет не менее 20 % аудиторных занятий.

Образовательные технологии, способствующие формированию компетенций, используемые на занятиях лекционного типа: 

· лекции-беседы с использованием мультимедийных средств поддержки образовательного процесса; 

· лекции с проблемным изложением учебного материала.

Образовательные технологии, способствующие формированию компетенций, используемые на занятиях практического типа: 

· частично-поисковая деятельность при написании эссе и подготовке устных сообщений; 

· реферирование теоретических источников;

· самостоятельная работа при подготовке творческой работы;

· решение проблемных ситуаций для реализации технологии коллективной мыслительной деятельности.

Формой итогового контроля знаний студентов по дисциплине является создание и защита творческой работы и зачет, в ходе которого оценивается уровень теоретических знаний и навыки решения практических задач.

5. Учебно-методическое обеспечение самостоятельной работы обучающихся 
Самостоятельная работа студентов направлена на углубленное изучение отдельных тем курса: специфика театральности в социокультурном, философском и профессиональных смыслах слова,; театр как искусство, специфика искусства режиссуры, многообразие видов театра в ХХ веке. 
Цель самостоятельной работы – подготовка современного компетентного специалиста и формирование способностей и навыков к непрерывному самообразованию и профессиональному совершенствованию.

Самостоятельная работа является наиболее деятельным и творческим процессом, который выполняет ряд дидактических функций: способствует формированию диалектического мышления, вырабатывает высокую культуру умственного труда, совершенствует способы организации познавательной деятельности, воспитывает ответственность, целеустремленность, систематичность и последовательность в работе студентов, развивает у них бережное отношение к своему времени, способность доводить до конца начатое дело.

Изучение понятийного аппарата дисциплины

Вся система индивидуальной самостоятельной работы должна быть подчинена усвоению понятийного аппарата, поскольку одной из важнейших задач подготовки современного грамотного специалиста является овладение и грамотное применение профессиональной терминологии. Лучшему усвоению и пониманию дисциплины помогут различные энциклопедии, словари, справочники и другие материалы, указанные в списке литературы.

Изучение тем самостоятельной подготовки по учебно-тематическому плану

Особое место отводится самостоятельной проработке студентами отдельных разделов и тем по изучаемой дисциплине. Такой подход вырабатывает у студентов инициативу, стремление к увеличению объема знаний, выработке умений и навыков всестороннего овладения способами и приемами профессиональной деятельности.

Изучение вопросов очередной темы требует глубокого усвоения теоретических основ, раскрытия сущности основных категорий системы валютного регулирования, проблемных аспектов темы и анализа фактического материала.

Работа над основной и дополнительной литературой 

Изучение рекомендованной литературы следует начинать с учебников и учебных пособий, затем переходить к научным монографиям и статьям. Реферирование – одна из основных форм самостоятельного труда, требующая от студента активно работать с учебной литературой и не ограничиваться конспектом лекций.

Студент должен уметь самостоятельно подбирать необходимую для учебной и научной работы литературу. При этом следует обращаться к предметным каталогам и библиографическим справочникам, которые имеются в библиотеках. 

Для аккумуляции информации по изучаемым темам рекомендуется формировать личный архив, а также каталог используемых источников. 
Самостоятельная работа организована при помощи электронного управляемого курса СЭО Moodle ННГУ «Зарубежный театр ХХ века» (Новикова В.Г., Наумчик О.С.)».
Самостоятельная работа студента при подготовке к зачету.

Контроль выступает формой обратной связи и предусматривает оценку успеваемости студентов и разработку мер по дальнейшему повышению качества подготовки современных менеджеров. 


Итоговой формой контроля успеваемости студентов по учебной дисциплине «Зарубежный театр ХХ века» является зачет. 

Бесспорным фактором успешного завершения очередного модуля является кропотливая, систематическая работа студента в течение всего периода изучения дисциплины (семестра). В этом случае подготовка к зачету будет являться концентрированной систематизацией всех полученных знаний по данной дисциплине.

В начале семестра рекомендуется внимательно изучить перечень вопросов к зачету по данной дисциплине, а также использовать в процессе обучения программу, другие методические материалы, разработанные кафедрой по данной дисциплине. Это позволит в процессе изучения тем сформировать более правильное и обобщенное видение студентом существа того или иного вопроса за счет: 


а) уточняющих вопросов преподавателю;  


б) самостоятельного уточнения вопросов на смежных дисциплинах; 


в) углубленного изучения вопросов темы по учебным пособиям.

Кроме того, наличие перечня вопросов в период обучения позволит выбрать из предложенных преподавателем учебников наиболее оптимальный для каждого студента, с точки зрения его индивидуального восприятия материала, уровня сложности и стилистики изложения.

После изучения соответствующей тематики рекомендуется проверить наличие и формулировки вопроса по этой теме в перечне вопросов, а также попытаться изложить ответ на этот вопрос. Если возникают сложности при раскрытии материала, следует вновь обратиться к лекционному материалу, материалам практических занятий, уточнить терминологический аппарат темы, а также проконсультироваться с преподавателем.

Изучение сайтов по темам дисциплины в сети Интернет

Ресурсы Интернет являются одним из альтернативных источников быстрого поиска требуемой информации. Их использование возможно для получения основных и дополнительных сведений по изучаемым материалам. 

6. Фонд оценочных средств для промежуточной аттестации по дисциплине, включающий:

6.1. Перечень компетенций выпускников образовательной программы с указанием результатов обучения (знаний, умений, владений), характеризующих этапы их формирования, описание показателей и критериев оценивания компетенций на различных этапах их формирования
	Индикаторы

компетенции
	Критерии оценивания (дескрипторы)

	
	«плохо»
	«неудовлетворительно»
	«удовлетворительно»
	«хорошо»
	«очень хорошо»
	«отлично»
	«превосходно»

	
	«не зачтено»
	«зачтено»

	Шкала оценок по проценту правильно выполненных контрольных заданий
	0 – 20 %
	20 – 50 %
	50 – 70 %
	70-80 %
	80 – 90 %
	90 – 99 %
	100%


	ОПК-1 Способность демонстрировать представление об истории, современном состоянии и перспективах развития филологии в целом и ее конкретной (профильной) области

	Знания

Знать: 
	Полное незнание
В области специфики театроведения как области гуманитарного знания;
– базовых терминов и понятий современного театроведения;

– основных методов театроведческих исследований;

– ключевых этапов развития театроведения;

– роли филологии в обеспечении понимания явлений действительности;

– основные виды профессиональной деятельности бакалавра филологии
	Недостаточные знания
в области специфики театроведения как области гуманитарного знания;
– базовых терминов и понятий современного театроведения;

– основных методов театроведческих исследований;

– ключевых этапов развития театроведения;

– роли филологии в обеспечении понимания явлений действительности;

– основные виды профессиональной деятельности бакалавра филологии
	Отрывочные знания незнание
В области специфики театроведения как области гуманитарного знания;
– базовых терминов и понятий современного театроведения;

– основных методов театроведческих исследований;

– ключевых этапов развития театроведения;

– роли филологии в обеспечении понимания явлений действительности;

– основные виды профессиональной деятельности бакалавра филологии
	Неполные

Знания 
в области специфики театроведения как области гуманитарного знания;
– базовых терминов и понятий современного театроведения;

– основных методов театроведческих исследований;

– ключевых этапов развития театроведения;

– роли филологии в обеспечении понимания явлений действительности;

– основные виды профессиональной деятельности бакалавра филологии
	Неполные знания специфики театроведения как области гуманитарного знания;
– базовые термины и понятия современного театроведения,
– ключевые этапы развития театроведения
– роль филологии в обеспечении понимания явлений действительности;

– основные виды профессиональной деятельности бакалавра филологии
	Знание специфики театроведения как области гуманитарного знания;
– базовые термины и понятия современного театроведения;

– основные методы  театроведческих исследований;

– ключевые этапы развития театроведения;

– роль филологии в обеспечении понимания явлений действительности;

– основные виды профессиональной деятельности бакалавра филологии
	Знание специфики театроведения как области гуманитарного знания;
– базовые термины и понятия современного театроведения;

– основные методы театроведческих исследований;

– ключевые этапы развития театроведения;

– роль филологии в обеспечении понимания явлений действительности;

– основные виды профессиональной деятельности бакалавра филологии

	Умения

Уметь: 
	Неумение
– адекватно формулировать теоретические положения, связанные с филологией в целом и театроведением
– применять базовые принципы филологических исследований в процессе теоретической и практической деятельности в области театра и театроведения
	Неумение
– адекватно формулировать теоретические положения, связанные с филологией в целом и театроведением
– применять базовые принципы филологических исследований в процессе теоретической и практической деятельности в области театра и театроведения
	Частичное умение

– адекватно формулировать теоретические положения, связанные с филологией в целом и театроведением
– применять базовые принципы филологических исследований в процессе теоретической и практической деятельности в области театра и театроведения
	Частичное умение

– адекватно формулировать теоретические положения, связанные с филологией в целом и театроведением
– применять базовые принципы филологических исследований в процессе теоретической и практической деятельности в области театра и театроведения
	Умение;
– адекватно формулировать теоретические положения, связанные с филологией в целом и театроведением
– применять базовые принципы филологических исследований в процессе теоретической и практической деятельности в области театра и театроведения
	Умение
– адекватно формулировать теоретические положения, связанные с филологией в целом и театроведением
– применять базовые принципы филологических исследований в процессе теоретической и практической деятельности в области театра и театроведения
	Умение
– адекватно формулировать теоретические положения, связанные с филологией в целом и театроведением
– применять базовые принципы филологических исследований в процессе теоретической и практической деятельности в области театра и театроведения

	Навыки

Владеть: 
	Полное неумение
– адекватно формулировать теоретические положения, связанные с филологией в целом и в области театроведения;

– применять базовые принципы филологических исследований в процессе теоретической и практической деятельности в области драматургии и театрального искусства
	Неумение
–– адекватно формулировать теоретические положения, связанные с филологией в целом и театроведением
– применять базовые принципы филологических исследований в процессе теоретической и практической деятельности в области театра и театроведения


	Частичное умение
– – адекватно формулировать теоретические положения, связанные с филологией в целом и театроведением
– применять базовые принципы филологических исследований в процессе теоретической и практической деятельности в области театра и театроведения
	Умение – адекватно формулировать теоретические положения, связанные с филологией в целом и театроведением
– применять базовые принципы филологических исследований в процессе теоретической и практической деятельности в области театра и театроведения
	Умение
– – адекватно формулировать теоретические положения, связанные с филологией в целом и театроведением
– применять базовые принципы филологических исследований в процессе теоретической и практической деятельности в области театра и театроведения
	Умение
–– адекватно формулировать теоретические положения, связанные с филологией в целом и театроведением
– применять базовые принципы филологических исследований в процессе теоретической и практической деятельности в области театра и театроведения
	Умение
– адекватно формулировать теоретические положения, связанные с филологией в целом и театроведением
– применять базовые принципы филологических исследований в процессе теоретической и практической деятельности в области театра и театроведения

	ОПК-3 способность демонстрировать знание основных положений и концепций в области теории литературы, истории отечественной литературы (литератур) и мировой литературы; представление о различных жанрах литературных и фольклорных текстов

	Знания
Знать: 
	Не знает
– место литературоведения и театроведения в системе гуманитарных наук;

– основные театроведческие термины и понятия;

– основные методы литературоведческого анализа;

– специфические свойства литературы и театра;

Драматургические жанры;

– этапы развития отечественного и зарубежного  театра;

– творчество отечественных и зарубежных авторов;

– канву биографий отечественных и зарубежных писателей;

– тексты драматургических  произведений, входящих в рабочую программу данного модуля
– рекомендованные преподавателем труды историков литературы по изучаемым разделам дисциплин;

– назначение литературоведческой библиографии, текстологии, источниковедения;

– труды крупнейших театральных критиков и их роль в литературном процессе
	Не знает
 – место литературоведения и театроведения в системе гуманитарных наук;

– основные театроведческие термины и понятия;

– основные методы литературоведческого анализа;

– специфические свойства литературы и театра;

Драматургические жанры;

– этапы развития отечественного и зарубежного  театра;

– творчество отечественных и зарубежных авторов;

– канву биографий отечественных и зарубежных писателей;

– тексты драматургических  произведений, входящих в рабочую программу данного модуля
– рекомендованные преподавателем труды историков литературы по изучаемым разделам дисциплин;

– назначение литературоведческой библиографии, текстологии, источниковедения;

– труды крупнейших театральных критиков и их роль в литературном процессе
	Частично знает
– место литературоведения и театроведения в системе гуманитарных наук;

– основные театроведческие термины и понятия;

– основные методы литературоведческого анализа;

– специфические свойства литературы и театра;

Драматургические жанры;

– этапы развития отечественного и зарубежного  театра;

– творчество отечественных и зарубежных авторов;

– канву биографий отечественных и зарубежных писателей;

– тексты драматургических  произведений, входящих в рабочую программу данного модуля
– рекомендованные преподавателем труды историков литературы по изучаемым разделам дисциплин;

– назначение литературоведческой библиографии, текстологии, источниковедения;

– труды крупнейших театральных критиков и их роль в литературном процессе
	Знает
– место литературоведения и театроведения в системе гуманитарных наук;

– основные театроведческие термины и понятия;

– основные методы литературоведческого анализа;

– специфические свойства литературы и театра;

Драматургические жанры;

– этапы развития отечественного и зарубежного  театра;

– творчество отечественных и зарубежных авторов;

– канву биографий отечественных и зарубежных писателей;

– тексты драматургических  произведений, входящих в рабочую программу данного модуля
– рекомендованные преподавателем труды историков литературы по изучаемым разделам дисциплин;

– назначение литературоведческой библиографии, текстологии, источниковедения;

– труды крупнейших театральных критиков и их роль в литературном процессе
	Знает
– – место литературоведения и театроведения в системе гуманитарных наук;

– основные театроведческие термины и понятия;

– основные методы литературоведческого анализа;

– специфические свойства литературы и театра;

Драматургические жанры;

– этапы развития отечественного и зарубежного  театра;

– творчество отечественных и зарубежных авторов;

– канву биографий отечественных и зарубежных писателей;

– тексты драматургических  произведений, входящих в рабочую программу данного модуля
– рекомендованные преподавателем труды историков литературы по изучаемым разделам дисциплин;

– назначение литературоведческой библиографии, текстологии, источниковедения;

– труды крупнейших театральных критиков и их роль в литературном процессе
	Знает
–– место литературоведения и театроведения в системе гуманитарных наук;

– основные театроведческие термины и понятия;

– основные методы литературоведческого анализа;

– специфические свойства литературы и театра;

Драматургические жанры;

– этапы развития отечественного и зарубежного  театра;

– творчество отечественных и зарубежных авторов;

– канву биографий отечественных и зарубежных писателей;

– тексты драматургических  произведений, входящих в рабочую программу данного модуля
– рекомендованные преподавателем труды историков литературы по изучаемым разделам дисциплин;

– назначение литературоведческой библиографии, текстологии, источниковедения;

– труды крупнейших театральных критиков и их роль в литературном процессе


	Знает
– место литературоведения и театроведения в системе гуманитарных наук;

– основные театроведческие термины и понятия;

– основные методы литературоведческого анализа;

– специфические свойства литературы и театра;

Драматургические жанры;

– этапы развития отечественного и зарубежного  театра;

– творчество отечественных и зарубежных авторов;

– канву биографий отечественных и зарубежных писателей;

– тексты драматургических  произведений, входящих в рабочую программу данного модуля
– рекомендованные преподавателем труды историков литературы по изучаемым разделам дисциплин;

– назначение литературоведческой библиографии, текстологии, источниковедения;

– труды крупнейших театральных критиков и их роль в литературном процессе

	Умения
Уметь: 
	Не умеет
– использовать основные термины, понятия, приемы и методы литературоведения в процессе анализа и интерпретации текстов различной эстетической природы;

– раскрывать своеобразие художественного произведения в его связи с историко-литературным контекстом;

– выявлять в тексте средства художественной выразительности;

– аргументированно излагать в устной и письменной форме собственные суждения по вопросам теории и истории отечественной и зарубежной литературы
	Не умеет
– использовать основные термины, понятия, приемы и методы литературоведения в процессе анализа и интерпретации текстов различной эстетической природы;

– раскрывать своеобразие художественного произведения в его связи с историко-литературным контекстом;

– выявлять в тексте средства художественной выразительности;

– аргументированно излагать в устной и письменной форме собственные суждения по вопросам теории и истории отечественной и зарубежной литературы
	Частично умеет
– использовать основные термины, понятия, приемы и методы литературоведения в процессе анализа и интерпретации текстов различной эстетической природы;

– раскрывать своеобразие художественного произведения в его связи с историко-литературным контекстом;

– выявлять в тексте средства художественной выразительности;

– аргументированно излагать в устной и письменной форме собственные суждения по вопросам теории и истории отечественной и зарубежной литературы
	Умеет
– использовать основные термины, понятия, приемы и методы литературоведения в процессе анализа и интерпретации текстов различной эстетической природы;

– раскрывать своеобразие художественного произведения в его связи с историко-литературным контекстом;

– выявлять в тексте средства художественной выразительности;

– аргументированно излагать в устной и письменной форме собственные суждения по вопросам теории и истории отечественной и зарубежной литературы
	Умеет
– использовать основные термины, понятия, приемы и методы литературоведения в процессе анализа и интерпретации текстов различной эстетической природы;

– раскрывать своеобразие художественного произведения в его связи с историко-литературным контекстом;

– выявлять в тексте средства художественной выразительности;

– аргументированно излагать в устной и письменной форме собственные суждения по вопросам теории и истории отечественной и зарубежной литературы
	Умеет
– использовать основные термины, понятия, приемы и методы литературоведения в процессе анализа и интерпретации текстов различной эстетической природы;

– раскрывать своеобразие художественного произведения в его связи с историко-литературным контекстом;

– выявлять в тексте средства художественной выразительности;

– аргументированно излагать в устной и письменной форме собственные суждения по вопросам теории и истории отечественной и зарубежной литературы
	Умеет
– использовать основные термины, понятия, приемы и методы литературоведения в процессе анализа и интерпретации текстов различной эстетической природы;

– раскрывать своеобразие художественного произведения в его связи с историко-литературным контекстом;

– выявлять в тексте средства художественной выразительности;

– аргументированно излагать в устной и письменной форме собственные суждения по вопросам теории и истории отечественной и зарубежной литературы

	Навыки
Владеть: 
	Не владеет
– представлениями о природе художественного и театральноготекста;

– основами комплексного анализа литературного и литературно-критического произведения;

– представлениями об основных закономерностях развития литературного процесса и театрального процесса в России и зарубежных странах
	Не владеет
– представлениями о природе художественного и театральноготекста;

– основами комплексного анализа литературного и литературно-критического произведения;

– представлениями об основных закономерностях развития литературного процесса и театрального процесса в России и зарубежных странах
	Частично владеет
– представлениями о природе художественного и театральноготекста;

– основами комплексного анализа литературного и литературно-критического произведения;

– представлениями об основных закономерностях развития литературного процесса и театрального процесса в России и зарубежных странах
	Владеет
– представлениями о природе художественного и театральноготекста;

– основами комплексного анализа литературного и литературно-критического произведения;

– представлениями об основных закономерностях развития литературного процесса и театрального процесса в России и зарубежных странах
	Владеет
– представлениями о природе художественного и театральноготекста;

– основами комплексного анализа литературного и литературно-критического произведения;

– представлениями об основных закономерностях развития литературного процесса и театрального процесса в России и зарубежных странах
	Владеет
– представлениями о природе художественного и театральноготекста;

– основами комплексного анализа литературного и литературно-критического произведения;

– представлениями об основных закономерностях развития литературного процесса и театрального процесса в России и зарубежных странах
	Владеет
–представлениями о природе художественного и театральноготекста;

– основами комплексного анализа литературного и литературно-критического произведения;

– представлениями об основных закономерностях развития литературного процесса и театрального процесса в России и зарубежных странах

	ПК-1 Способность применять полученные знания в области теории и истории основного изучаемого языка (языков) и литературы (литератур), теории коммуникации, филологического анализа и интерпретации текста в собственной научно-исследовательской деятельности

	Знания
Знать: 
	Знать
Не знает

– базовые (классические) и новые (современные) филологические концепции, предлагаемые в их рамках методы работы с материалом разного типа;

– междисциплинарные концепции современного гуманитарного знания, базовые методы других гуманитарных наук, необходимые для проведения собственного исследования
	Знать
Не знает

– базовые (классические) и новые (современные) филологические концепции, предлагаемые в их рамках методы работы с материалом разного типа;

– междисциплинарные концепции современного гуманитарного знания, базовые методы других гуманитарных наук, необходимые для проведения собственного исследования
	Знать
Частично знает

– базовые (классические) и новые (современные) филологические концепции, предлагаемые в их рамках методы работы с материалом разного типа;

– междисциплинарные концепции современного гуманитарного знания, базовые методы других гуманитарных наук, необходимые для проведения собственного исследования
	Знать
Знает

– базовые (классические) и новые (современные) филологические концепции, предлагаемые в их рамках методы работы с материалом разного типа;

– междисциплинарные концепции современного гуманитарного знания, базовые методы других гуманитарных наук, необходимые для проведения собственного исследования
	Знать
знает

– базовые (классические) и новые (современные) филологические концепции, предлагаемые в их рамках методы работы с материалом разного типа;

– междисциплинарные концепции современного гуманитарного знания, базовые методы других гуманитарных наук, необходимые для проведения собственного исследования
	Знать
знает

– базовые (классические) и новые (современные) филологические концепции, предлагаемые в их рамках методы работы с материалом разного типа;

– междисциплинарные концепции современного гуманитарного знания, базовые методы других гуманитарных наук, необходимые для проведения собственного исследования
	Знать
знает– базовые (классические) и новые (современные) филологические концепции, предлагаемые в их рамках методы работы с материалом разного типа;

– междисциплинарные концепции современного гуманитарного знания, базовые методы других гуманитарных наук, необходимые для проведения собственного исследования

	Умения
Уметь: 
	Не умеет
– анализировать самостоятельно собранный материал по готовым схемам, представленным в источниках учебного и научного характера;

– оценивать факты и выводы, самостоятельно полученные в процессе исследовательской деятельности, сопоставляя их с теоретическими и эмпирическими данными, представленными в научной и учебной литературе;

– осваивать путем изучения научной и учебной литературы подходы к анализу теоретического и фактического материала, необходимые для проведения собственного исследования;

– сочетать концепции и методы для адекватного изучения собранного материала исходя из его специфики и цели собственного исследования
	Не умеет
– анализировать самостоятельно собранный материал по готовым схемам, представленным в источниках учебного и научного характера;

– оценивать факты и выводы, самостоятельно полученные в процессе исследовательской деятельности, сопоставляя их с теоретическими и эмпирическими данными, представленными в научной и учебной литературе;

– осваивать путем изучения научной и учебной литературы подходы к анализу теоретического и фактического материала, необходимые для проведения собственного исследования;

– сочетать концепции и методы для адекватного изучения собранного материала исходя из его специфики и цели собственного исследования
	Частично умеет
– анализировать самостоятельно собранный материал по готовым схемам, представленным в источниках учебного и научного характера;

– оценивать факты и выводы, самостоятельно полученные в процессе исследовательской деятельности, сопоставляя их с теоретическими и эмпирическими данными, представленными в научной и учебной литературе;

– осваивать путем изучения научной и учебной литературы подходы к анализу теоретического и фактического материала, необходимые для проведения собственного исследования;

– сочетать концепции и методы для адекватного изучения собранного материала исходя из его специфики и цели собственного исследования
	Умеет
– анализировать самостоятельно собранный материал по готовым схемам, представленным в источниках учебного и научного характера;

– оценивать факты и выводы, самостоятельно полученные в процессе исследовательской деятельности, сопоставляя их с теоретическими и эмпирическими данными, представленными в научной и учебной литературе;

– осваивать путем изучения научной и учебной литературы подходы к анализу теоретического и фактического материала, необходимые для проведения собственного исследования;

– сочетать концепции и методы для адекватного изучения собранного материала исходя из его специфики и цели собственного исследования
	Умеет
– анализировать самостоятельно собранный материал по готовым схемам, представленным в источниках учебного и научного характера;

– оценивать факты и выводы, самостоятельно полученные в процессе исследовательской деятельности, сопоставляя их с теоретическими и эмпирическими данными, представленными в научной и учебной литературе;

– осваивать путем изучения научной и учебной литературы подходы к анализу теоретического и фактического материала, необходимые для проведения собственного исследования;

– сочетать концепции и методы для адекватного изучения собранного материала исходя из его специфики и цели собственного исследования
	Умеет
– анализировать самостоятельно собранный материал по готовым схемам, представленным в источниках учебного и научного характера;

– оценивать факты и выводы, самостоятельно полученные в процессе исследовательской деятельности, сопоставляя их с теоретическими и эмпирическими данными, представленными в научной и учебной литературе;

– осваивать путем изучения научной и учебной литературы подходы к анализу теоретического и фактического материала, необходимые для проведения собственного исследования;

– сочетать концепции и методы для адекватного изучения собранного материала исходя из его специфики и цели собственного исследования
	Умеет
– анализировать самостоятельно собранный материал по готовым схемам, представленным в источниках учебного и научного характера;

– оценивать факты и выводы, самостоятельно полученные в процессе исследовательской деятельности, сопоставляя их с теоретическими и эмпирическими данными, представленными в научной и учебной литературе;

– осваивать путем изучения научной и учебной литературы подходы к анализу теоретического и фактического материала, необходимые для проведения собственного исследования;

– сочетать концепции и методы для адекватного изучения собранного материала исходя из его специфики и цели собственного исследования

	Навыки
Владеть: 
	Не владеет
– основными принципами восприятия научной и учебной филологической литературы (чтение, понимание, интерпретация);

– основными подходами к научному исследованию филологического материала;

– опытом применения существующих концепций и методов для анализа нового материала;

– представлениями о потенциале и эффективности того или иного научного метода в изучении материала
	Не владеет
– основными принципами восприятия научной и учебной филологической литературы (чтение, понимание, интерпретация);

– основными подходами к научному исследованию филологического материала;

– опытом применения существующих концепций и методов для анализа нового материала;

– представлениями о потенциале и эффективности того или иного научного метода в изучении материала
	Частично владеет
– основными принципами восприятия научной и учебной филологической литературы (чтение, понимание, интерпретация);

– основными подходами к научному исследованию филологического материала;

– опытом применения существующих концепций и методов для анализа нового материала;

– представлениями о потенциале и эффективности того или иного научного метода в изучении материала
	Владеет
– основными принципами восприятия научной и учебной филологической литературы (чтение, понимание, интерпретация);

– основными подходами к научному исследованию филологического материала;

– опытом применения существующих концепций и методов для анализа нового материала;

– представлениями о потенциале и эффективности того или иного научного метода в изучении материала
	Владеет
– основными принципами восприятия научной и учебной филологической литературы (чтение, понимание, интерпретация);

– основными подходами к научному исследованию филологического материала;

– опытом применения существующих концепций и методов для анализа нового материала;

– представлениями о потенциале и эффективности того или иного научного метода в изучении материала
	Владеет
– основными принципами восприятия научной и учебной филологической литературы (чтение, понимание, интерпретация);

– основными подходами к научному исследованию филологического материала;

– опытом применения существующих концепций и методов для анализа нового материала;

– представлениями о потенциале и эффективности того или иного научного метода в изучении материала
	Владеет
– основными принципами восприятия научной и учебной филологической литературы (чтение, понимание, интерпретация);

– основными подходами к научному исследованию филологического материала;

– опытом применения существующих концепций и методов для анализа нового материала;

– представлениями о потенциале и эффективности того или иного научного метода в изучении материала


a. Описание шкал оценивания 
Итоговый контроль качества усвоения студентами содержания дисциплины проводится в виде зачета, на котором  определяется:

•
уровень усвоения студентами основного учебного материала по дисциплине;

•
уровень понимания студентами изученного материала

•
способности студентов использовать полученные знания для решения конкретных задач.

Зачет включает устную и письменную часть. Устная часть зачета  заключается в защите студентом творческой работы. Письменная часть предполагает ответы на контрольные вопросы.

	оценка
	наименование оценки
	критерии оценки составляющих компетенции

	
	
	оценка полноты знаний
	оценка сформированности умений и навыков
	оценка развития способностей
	Оценка мотивационной готовности к деятельности

	1
	Не зачтено
	Отсутствие знаний по предмету
	Не демонстрирует умений, требуется дополнительная подготовка
	Уровень развития способности недостаточный для решения поставленных задач и выполнения соответствующих заданий, специальная работа по развитию способностей
	Учебная активность и мотивация отсутствуют

	2
	Зачтено
	Уровень знаний в объеме, соответствующем программе подготовки, при изложении допущено несколько  ошибок
	Имеющиеся умения в целом позволяют решать поставленные  задачи и выполнять требуемые задания, однако имеют место существенные недочеты, требуется дополнительная практика
	Средний и высокий уровень развития способности относительно группы (развитие способности соответствует ожидаемому), достаточный для решения поставленных задач и выполнения соответствующих заданий
	Учебная активность и мотивация проявляются на среднем и высоком уровне, демонстрируется готовность выполнять большинство  поставленных задач на приемлемом уровне качества 


b. Критерии и процедуры оценивания результатов обучения по дисциплине, характеризующих этапы формирования компетенций 
Для оценивания результатов обучения в виде знаний используются следующие процедуры и технологии:

· тестирование (см. Приложение 1),

· устные сообщения по темам курса

· реферирование теоретических работ
Для оценивания результатов обучения в виде умений и владений используются следующие процедуры и технологии:

· творческая работа

· участие в обсуждении спектаклей. 

c. Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки результатов обучения, характеризующих этапы формирования компетенций и (или) для итогового контроля сформированности компетенции. 
Типовое задание по разделу 13 «Пластический театр Тенесси Уильямса».

Устные сообщения:

1. Теория пластического театра

2. Средства пластического театра в постановках пьес Тенесси Уильямса (по выбору студента)

Типовое задание по разделу 15 «Театр Ежи Гротовского».

Участие в просмотре и обсуждении спектакля Гротовского «Стойкий рыцарь»

Типовое задание по разделу 16 «Постдраматический театр».  

Творческая работа «Образ спектакля»

Задание:

1. Выбрать пьесу для постановки спектакля

2. Изложить идею спектакля

3. Перечислить средства организации сцены (мизансцены, сценография, свет, музыка, подбор актеров), которые в совокупности будут работать на раскрытие идеи и создание образа спектакля. 
Типовые тестовые вопросы

Вопрос 1

Как называется направление в итальянской художественной культуре последней трети 19 века, основным принципом эстетики которого является изучение среды обитания человека, жизни отдельных групп людей?

Выберите один ответ:

a. символизм

b. позитивизм

c. натурализм

d. веризм

Вопрос 2

Какое направление в итальянском искусстве в первой половине ХХ века стало творческой лабораторией, чей опыт оказался востребован режиссерами во второй половине века?

Выберите один ответ:

a. футуризм

b. сюрреализм

c. символизм

d. экспрессионизм

Вопрос 3

Какое литературное направление оказало наибольшее влияние на «новую драму»? 

Выберите один ответ:

a. символизм

b. импрессионизм

c. натурализм

Вопрос 4

Как называется национально-освободительное движение итальянского народа против иноземного (австрийского) гнёта в ХIХ веке?

Ответ: рисорджименто
Контрольные вопросы

1. Драма как литературный род. 

2. Значение терминов «театр» и «театральность».

3. «Интимный театр» А.Стринберга.

4. Значение термина «театр в театре» и история использования названного приема в европейской драматургии.

5. Особенности театра Луиджи Пиранделло.

6. Значение термина «сценография».

7. Новаторство режиссуры М.Рейнгарда

8. Многозначность термина «массовый театр».

9. Театр Пискатора.

10. «Эпический театр» Б.Брехта

11. Мифологизм французской драматургии 20-40-х гг

12. История «амплуа» и специфика характеров в драматургии Ануя.

13.Театральные фестивали Ж. Вилара. История создания, художественная специфика и социокультурная значимость.

14. Одноактная драматургия послевоенной Франции.

15. «Нерв формы» в теории Ф. Гарсиа Лорки.

16. Народность драматургии Ф. Гарсиа Лорки

17. «Театр абсурда»: философский смысл и специфика формы.

18. Суть терминов «комедия дель арте», «буффонада», «лацци»

19. Традиции «комедии дель арте» в драматургии Э.де Филиппо.

20. Роль драматургии Ю. O`Нила в становлении американской национальной драмы.

21. «Пластический театр» Тенесси Уильямса.

22. Термины «мизансцена», «сценическое пространство»

23. Питер Брук и его искусство режиссера. Теория театра в книге «Пустое пространство».

24. Формы театра Ежи Гротовского

25. Специфика «театра художника».

26. Театр «вербатим»

27. Постдраматический театр

28. Теория и практика перфоманса в современном социокультурном пространстве.

d. Методические материалы, определяющие процедуры оценивания. 

Положение «О проведении текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся в ННГУ», утверждённое приказом ректора ННГУ от 13.02.2014 г. №55-ОД, 

Положение о фонде оценочных средств, утвержденное приказом ректора ННГУ от 10.06.2015 №247-ОД.

7. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины 

а) основная литература:

1.  Новикова В.Г., Наумчик О.С. «Зарубежный театр ХХ в.»  электронный управляемый курс системы Moodle ННГУ Н.Новгород: Нижегородский госуниверситет, ФЭОР ННГУ, 2015, рег.№ 593Е.15.09 (адрес размещенияhttps://e-learning.unn.ru/course/view.php?id=593 )

б) дополнительная литература:
1. Аникст А. А. - История учений о драме: История драмы на Западе в первой половине ХIХ в. Эпоха романтизма. - М.: Наука, 1980. - 343 с. [Ф-4] 

2. Литература и театр Англии XVIII-XX вв.: авторы, сюжеты, персонажи: Избранные очерки / Ю.И. Кагарлицкий. - М.: Альфа-М, 2006. - 543 с.: 60x90 1/16. (переплет) ISBN 5-98281-087-8 [ZC]  (адрес размещения: http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=107015)
3. Мейерхольд В. Э. - Статьи. Письма. Речи. Беседы. Ч. 1-2. - М.: Искусство, 1968 [Ф-2] 

г) Интернет-ресурсы
http://sbiblio.com/biblio/ 

http://studopedia.ru 

http://www.вокабула.рф
http://dic.academic.ru
http://elibrary.ru 

8. Материально-техническое обеспечение дисциплины 

Учебная аудитория для проведения занятий лекционного и семинарского типа, учебная аудитория для текущего контроля и проведения промежуточной аттестации, учебная аудитория для проведения групповых и индивидуальных консультаций, а также помещения для самостоятельной работы, оснащенные компьютерной техникой и возможностью подключения к сети «Интернет» и обеспечением доступа в электронную информационно-образовательную среду организации; помещение для хранения и профилактического обслуживания учебного оборудования; лицензионное программное обеспечение (Windiws, Microsoft Office), утвержденное на Ученом совете Института 25.02.2020, протокол № 6.
Программа составлена в соответствии с требованиями ОС ННГУ с учетом рекомендаций примерной основной образовательной программы по направлению подготовки 45.03.01 Филология.
Автор (ы) __Новикова В.Г._________________________

Рецензент (ы) ________________________

Заведующий кафедрой_________________________

Программа одобрена на заседании методической комиссии Института филологии и журналистики ННГУ от 15 апреля 2020 года, протокол № 9.
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